
A. Údaje identikujúce prevádzkovateľa 
 
1.    Základné informácie 
 
1.1 Názov prevádzkovateľa Spoločné roľnícke družstvo Nenince  

1.2 Právna  forma Družstvo 

1.3 Adresa sídla prevádzkovateľa Ul. Školská 572/8 , 991 26 Nenince 

1.4 Poštová adresa  /pokiaľ sa líši 
od vyššie uvedenej/ 

Stredné Plachtince 219  991 24 

1.5  Štatut. zástupca-funkcia Ing. Tichomír Bolgár 
0905 562943 

1.6 IČO 31628583 

1.7 Kód OKEČ 01240 

1.8 Splnomocnený zástupca 
konateľa 

Ing. Štefánia Skladaná 
t.č.:410 1961 

1.9 Druh žiadosti Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods.1 zákona o IPKZ 
Nová prevádzka podľa §29 ods. 3 zákona o IPKZ 
Nová prevádzka podľa §29 ods. 4 zákona o IPKZ 
Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie 
po nadobudnutí účinností zákona o IPKZ 

X 

1.10 Mail prsany@begokon.sk 
1.11 
 

Výpis z obchodného registra 
alebo z inej evidencie 

informatívny                                              
.  

Príloha č. 1 1 

1.12 Identifikácia spracovateľa 
predkladanej žiadosti 

Žiadosť je vypracovaná žiadateľom 

 
 
2.      Informáciaa o povoľovanej prevádzke 
 
2.1 Názov prevádzky a pridelený variabilný symbol SIŽP Integrovaný chov hydiny, prevádzka 

Horné Pršany . VS 470830107, 
2.2 Adresa prevádzky ul. Školská 572/8 991 26 Nenince 

2.3 Umiestnenie prevádzky k.ú.Kremnička, kraj Banskobystrický  
okolie-lesy, poľnoh. pôda 

2.4 Počet zamestnancov 13 

2.5 Dátum začatia  a predpokladaného ukončenia činnosti 
prevádzky 

16.03.2010 
ukončenie prevádzky – neuvažuje sa 

2.6 Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy 
č. 1 zákona o IPKZ 

6.6- ostatné prevádzky na intenzívny 
chov hydiny s priestorom pre viac 
ako 40 000 ks hydiny 

2.7 Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej 
kategórii /podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ/ 

Viac ako 40 000 

2.8 Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho 
parametra 

59 250 ks 
 

2.9 Prevádzkovaná kapacita a prevádzková doba  /hod/ 59 250 ks/rok po dobu 12-16 mes. ,  8760 
hod/rok 

2.10 Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 
zákona č. 223/2001 

Nie je 

2.11 Kategorizácia zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa 
vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 

6.Ostatný priemysel a zariadenia 
6.12. Veľkochov hospodárskych zvierat 
6.12.1 Veľký zdroj znečisťovania- 
s projektovaným počtom 40 000 miest  
a viac pre hydinu 

2.12 Trieda skládky odpadov  Nevykonáva sa- vyplňuje prevádzkovateľ 
skládky odpadov 

 
 
 
 
 



 
                                                         
3.      Ďalšie informácie o prevádzke 

 
3.1 Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné  

prostredie 
Nie X Áno  
Práve prebieha  Príloha č.  

3.2 Cezhraničné vplyvy Nie X Áno  Odkaz na opis  ďalej 
v žiadosti 

 

                                                                                                                                                                                    
 4.       Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky 

 
4.1 Územné rozhodnutie Číslo rozhodnutia 

a dátum jeho vydania 
Nie je 

4.2 Stavebné povolenie Číslo rozhodnutia 
a dátum jeho vydania                              

ÚP 1800/87 
31.03.1987  

Príloha č. 2 

4.3 Kolaudačné rozhodnutie  Číslo rozhodnutia 
a dátum jeho vydania 

Nie je 

4.4 Parcelné čísla  druh stavebného 
pozemku s uvedením vlastníckych 
alebo iných práv podľa katastra 
nehnuteľností 

 
 list vlastníctva-informatívny 

Príloha č. 3 

4.5 Parcelné čísla susedných pozemkov 
a susedných stavieb alebo súvisiacich 
pozemkov   
 

Príloha č. 4 

4.6 Členenie stavby na stavebné 
objekty  

Vrátnica s mostovou váhou 
Kafilerický box 
Hala č. 2 – objek na ustajnenie nosníc v klietkach, 
   silá, vodovodná prípojka, kanalizačná prípojka,  
   elektrická inštalácia, spevnené plochy 
 súčasťou tejto stavby je: 
  Dielňa, šatne pre zamestnancov, WC, umyvárka, 
  kancelárie s umyvárkou a WC, archív, sklad 
  vajec , triedička vajec 
Hala č. 1 – objek na ustajnenie nosníc v klietkach,               
   silá, vodovodná prípojka, kanalizačná prípojka, 
   elektrická inštalácia, spevnené plochy 
 súčasťou tejto stavby je: 
  denná miestnoť, šatňa, umyvárka, WC , 
  sklad vajec, nevyužívaná miestnosť 
Stavba pre náhradný zdroj energie 
 Súčasťou tejto stavby je : sklad obalov 
Žumpa 
Studňa, prečerpávacia stanica vody, vodojem 
 
Pozemky nevysporiadané, stavby hala č 1  
p.č. 881/5 a hala č. 2 p.č.881/2 vo vlastníctve 
    

4.7 Členenie stavby na prevádzkové  
Súbory 

 

                                                                                              
5.       Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia  

 
5.1 Názov prevádzky podľa platného 

integrované povolenia  
Integrovaný chov hydiny 
prevádzka H.Pršany, okres B.Bystrica 

5.2 Číslo platného integrovaného povolenia 5721-31644/2007/Kor/470830107 

5.3 Hodnotenie vplyvov na životné  prostredie 
zmenou zariadenia 

Nie X Áno  
Práve prebieha  Príloha č.  

5.4 Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia Pre zlepšenie kondičného stavu nosníc, 



zlepšenie kvality vajec a prevenciu protí 
chorobám, zvyšujeme množstvo 
použitých vitamínov, mení sa zloženie 
krmiva, čo  vyžaduje zvýšený príjem 
vody. Pre zlepšenie využiteľnosti hál 
skracujeme interval medzi 
vyskladnením a naskladnením.  

                                                                                                                                                                    
 
6.      Utajované a dôverné údaje       

 
P.č. Označenie príslušného bodu žiadosti  Utajovaný/dôverný  údaj Dôvody, pre ktoré je tento údaj 

považovaný za útajovaný/dôverný 
 Nie je Nie je Nie sú 

 
B      Údaje o prevádzke a jej umiestnení 
 
1.    Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb  

P.č. 
    
 

Opis prevádzky 



 Hydinárska farma HYFA-B.B., s.r.o. sa zaoberá chovom nosníc typu HY-Line so zameraním 
na produkciu konzumných slepačích vajec. Na farme pracuje 18 zamestnancov. 
Na farmu sa môže vchádzať dvomi vstupnými bránami. Pri jednej z brán je vybudovaný 
hygienický brod, ktorý sa používa v prípade nariadenej karantény zo strany veterinárnej 
služby. Po vstupe druhou bránou, po pravej strane, sa nachádza vrátnica s mostovou váhou 
typu NAGEMA, výrobca Berlín, váživosť do 40 000 kg, rok výroby 1987. 
Prevádzka je členená na halu č. 1 a č.2.   
Haly su postavené zo škvárových kvádrov. Omietnuté omietkou. Strechu tvorí oceľová 
nosná konštrukcia, ktorá je pokrytá trapezovým plechom. Rozmer hál je: hala č. 1 má 
100x16,5 m  a hala č. 2 97x15,5 m.Po oboch stranách hál sú otvory na vetranie . 
Hala č. 1 má 33 x3 otvory. Hala č. 2 má 49 otvorov.  
Kapacita hál je po 29 760 ks nosníc. Nosnice sú ustajnené v obohatených klietkach. 
Technológia je od firmy MBD Nitra. Výmena starej technológie bola uskutočnená 
v roku 2004. Chov nosníc sa začína naskladnením nakúpených  jaríc, v poslednom 
období od firmy Novogal Dvory nad Žitavou, trvá približne 12-16 mesiacov, potom sú  
sliepky vyskladnené a dodané na spracovanie hydinárskemu podniku.Po vyskladnení  
nastupuje umývanie, servis technológie a dezinfekcia hál. 
Prestávka medzi vyskladnením a naskladnením trvá cca dva mesiace. V každej hale  
je po šesť batérií štvorpodlažných klietok v počte 2 976 klietok. Osvetlenie v týchto halách 
je zabezpečené 9 W žiarivkami, ktorých je v každej hale 217 ks. Po užších stranách hál 
je na osvetlenie technológie použítých 24 žiaroviek 100 W. Vetranie je zabezpečené 
ventilátormi typu EU 56 s výkonom 12 130 m3/hod..v počte 56 ks. V hale č. 1 je 28 ks 
ventilátorov, v hale č. dva je 28 ks ventilátorov, ktoré sú umiestnené v stropných komínoch.  
Kŕmenie je portálové. V každej hale je po šesť kusov portálov. Krmivo je uskladnené 
v silách, v počte 4 ks pri každej hale. Zo síl sa pomocou šnekových dopravníkov dostáva  
krmivo do hál , kde dochádza  k naplneniu portálov a následne je krvivo aplikované do žľabu. 
Napájací systém je riešený napájacími líniami v počte 24 línií, na ktorých sú napájacie niple 
v počte 4 500 ks. 
Trus z hál je odstraňovaný pomocou trusných pásov v počte 24 ks v každej hale. Šírka trusných 
pásov  je 1210 mm a dopravujú trus na vodorovný  dopravník o dĺžke 15 m, z ktorého sa trus 
dostáva na šikmý dopravník o dĺžke 8 m a ten ho dopraví do kontajnera o objeme 7 m3. 
Kontajnery sú vyvážané ramenovým nosičom typu LIAZ na hnojisko odberateľa. Trus je  
z hál sťahovaný a vyvážaný každý  deň.  
Vajíčka z klietok sa dostanú na vaječné pásy a vaječnými pásmi sa dostanú na vynášacie  
dopravníky. Vynášacie dopravníky sú napojené na centrálny dopravník, ktorý končí  
v triedičke vajec, kde dochádza k triedeniu vajec na triedičke typu MODERMATIC TR-30. 
Odpadové vody z hál, ktoré vznikajú pri umývaní hál sú zvedené potrubím do žumpy. 
Súčasťou haly č. 2 sú štyri kancelárie, dve WC, dve úmyvárky, archív, miestnoť  pre 
triedenie vajec, miestnosť pre balenie vajec a sklad vajec. 
Súčasťou haly č. 1 je jedna nevyužitá miestnosť,  priestory pre pracovníčky triedičky 
a ošetrovateľku zvierat, ktoré tvorí denná miestnosť, šatňa, WC a umyvárka, sklad vajec.     
Ku komplexu budov hydinárskej farmy patrí kafilerický box, ktorý sa nachádza po ľavej 
strane pri vchode na farmu.  
Budova pre náhradný zdroj elektrickej energie sa člení na miestnosť pre dieselagregát 
a miestnosť pre rozvádzač a sklady pre obalový materiál.  
 

  
 
 
                                                                                                                                                                   
2.    Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky  

 

P.č. Názov listu Referenčné číslo mapového listu 
z katastrálnych máp 

Príloha č. 

1. Situačný plán  4 
 
 

 

 

 



3.  Opis prevádzky 

 
3.1 Názov technologického 

uzla 
 

Projektovaná  
kapacita 

Technická charakteristika Odkaz na  
blokovú 
schému  
v prílohe 
č. 

 

P.č. 

1 Hala č. 1 a č.2 
Kŕmenie 
 

Portálové 
12 portálov 

Portály sú poháňané 12 
elektromotormi o výkone 
0,37 kW, rýchlosť  
portálového vozu 5,3m/min 

 

2 Napájanie Napájanie 48 liniek, 
nízkotlakové  
niplové napájačky. 
V každej hale je ich 
4500 ks 

Každá hala má 
namontovaný vodomer 
na sledovanie spotreby  
vody 

 

3 Ventilácia Ventilácia je  
zabezpečená 
pomocou stropných 
ventilátorov v počte 
56 ks 

Ventilátory zaisťujú  
požadovanú výmenu  
vzduchu v jednotlivých 
halách a sú ovládané 
automaticky na základe 
čidiel teploty umiestnených 
v hele. Výkon motota 
0,63 kkW. 
 

 

4 Odpratávanie trusu Odpratávanie trusu 
je zabezpečené  
nekonečnými pásmi 
v počte 48 ks, 
dvomi vodorovnými 
a dvomi šikmými 
dopravníkmi  

Šírka nekonečného pásu 
1210 mm, šírka 
vodorovných a šikmých 
dopravníkov je 500 mm 
výkon motora 2,2 kW 
 

 

5 Zber vajec  Zber vajec 96 ks 
vaječných pásov, 
12 zberačov, 
centrálny dopravník 

Dopravná kapacita do  6500 
ks/hod, príkon elektromotara 
0,18/0,25kW, rýchlosť pásu 
1/1,5m/min 

 

6 Osvetlenie Osvetlenie je 
zabezpečené 
v každej hale v 7 
radoch v počte 217 
ks, úsporné žiarivky 
o výkone 9 W 

Svetelný režim nosníc je  
automatický. 

 

3.2 Názov skladu, medziskladu 
skladovacích 
a prevádzkových 
potrubných rozvodov  
a manipulačných plôch, 
surovín,výrobkov, 
 pomocných látok a odpadov 

Projektovaná  
kapacita 

Technická charakteristika Odkaz na 
blokovú 
schému 
v prílohe 
č.  

P.č. 

1 Hala č. 1 a hala č. 2 
Silá na krmivo ks/t 

8ks/100 t, spotreba 
kŕmnej zmesi  
14 t/rok 

Nádrže valcového tvaru 
vyrobené z ocele na 
uskladnenie krmiva pre 
hydinu, umiestnené na 
betonóvých podstavcoch  

 

2 Sklad kadáverov 2 kontajnery Umiestnenie v kafilerickej 
miestnosti pri vchode do 
podniku, murovaná stavba 

 



3 Manipulačné priestory pri 
halách-spevnené plochy 

Spevnená 
plocha 

Využitie pri naskladnení  
a vyskladnení 
hydiny, odvoze vajec, 
 trusu, materiálu 
kŕmnych zmesí  

 

4 Mostová váha Pri budove vrátnice Mostová váha NAGEMA 
váživosť do 40 000 kg, 
rok výroby 1987 

 

5 Administratívne miestnosti 
pri hale č. 1 

Skladá sa z: 
4 kancelárie, 2 WC 
2 umyvárky, archív 

Murované miestnosti 
s omietnutými stenami 
vybielené 

 

6 Sociálne miestnosti pri 
hale č. 2 

Denná miestnosť,  
šatňa, umyvárka, 
WC 

Murované miestnosti 
s omietnutými stenami 
vybielené 

 

7 Dieselagregát Samostatná  
murovaná stavba, 
skladá sa 
z miestnosti pre 
dieselagregát,  
rozvádzač, dva 
sklady na obalový 
materiál 
 

Výrobca ČKD Hořovice, 
Typ  DAP 200 A  
Rok výroby 1987. Pri  
dieselagregáte je aj nádrž 
na naftu o objeme 325 l. 

 

8 Sklady obalov Jedná sa 
o miestnosti   
vedľa dieselagregátu 

Miestnosti majú betónovu 
podlahu 

 

9 Vodárenský zdroj Vodárenský zdroj je 
zachytený zárezom 
do záchytného 
objektu, ktorý je 
zároveň 
akumulačnou 
nádržou. Nad 
akumulačnou 
nádržou je 
vybudovaná 
čerpacia stanica. 

Správa o určení ochranných 
pásiem vodárenského zdroja 

 

10  Žumpa Pri hale č. 1 Typová čistiareň 
odpadových vôd, 
celoplášťová, rozmery 
2,1x3,3  

 

3.3 Názov ostatných 
súvisiacich činností 

Charakteristika 
a opis 
činnstí 

Väzba činnosti na vyššie  
charakterizované  
technologické 
uzly a sklady 
 

 

P.č 

 Nie je   
                                                                 
                                                                                                                                                                  
 
 
 
 
 
 
 
 

 



C      Zoznam surovín,  pomocných materiálov a ďalších látok a energií, 
         ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 
 
1.   Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 

 

1.1.   Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

 
P.č. Prevádzka Surovina 

pomocný 
maateriál, 
ďalšie látky 

Opis a vlastnosti CAS Ročná 
spotreba 
v t/rok 

Množstvo využité 
ako výrobok za 
rok v % 

1  Kŕmne zmesi Hyd 06,HYD 010  14 100 

2  Voda Výživa zvierat  4000 m3 100 

3  Vitamíny Vitamin C 
AD3 
Compejo 

 Podľa  
potreby 
 

 

4  Dezinfekčné  
prostriedky 

Bioclean   10 l  

    
 
1.2     Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 
1.2.1 Zdroj  vody Využitnie 

v prevádzke 
Spotreba technologickej a úžitkovej vody 

P.č. Q/1/s/ max /1/s M3/deň m3/rok Merná 
spotreba 
na 
jednotku 
výrobku  
/jedn./ 

%  
využitia 
výrobku 

1 Vodárenský  
zdroj 

napájanie   14 4000   

1.2.2 Opis zdroja, povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody 
 
 Vodárenský zdroj je zachytený zárezom do záchytného objektu. Záchytný objekt je zároveň akumulačnou 

nádržou, nad ktorou je vybudovaná čerpacia stanica. 
1.2.3 Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie 
 Voda z čerpacej stanice je potrubím vytláčaná pomocou čerpadiel do prečerpávacieho objektu a následne do 

vodojemu, ktoré sú umiestnené nad farmou. Výkon čerpadla  SP5A-21 5 m/hod., čo  je 1,38 l/s-príloha 8 
Odtiaľ je voda rozvádzaná potrubím do jednotlívých objektov. 
Odkanalizovanie do žumpy. 

 
 
1.3.    Voda používaná na pitné a sociálne účely 

 
1.3.1 Zdroj pitnej 

vody 
Využitie  
v prevádzke 

Spotreba pitnej vody 

P.č. Q/l/s/ max 
/l/s/ 

m3/deň m3/rok 

 Vodárenský zdroj     350 

1.3.2 Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody 
 Vodárenský zdroj je zachytený zárezom do záchytného objektu. Záchytný objekt je zároveň akumulačnou nádržou, 

nad ktorou je vybudovaná čerpacia stanica. 
1.3.3 Opis riešenia zásobovania  vodou a odkanalizovania 
 Voda z čerpacej stanice je potrubím vytláčaná pomocou čerpadiel do prečerpávacieho objektu a následne do 

vodojemu, ktoré sú umiestnené nad farmou. Odtiaľ je voda rozvádzaná potrubím do jednotlivých objektov. 
Odkanalizovanie do žumpy. 

 
 
 

 



2.       Výrobky a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú 

 

2.1     Výrobky alebo skupiny určených výrobkov 
P.č. Prevádzka Výrobok alebo určený  

výrobok 
Opis výrobku alebo  
určeného výrobku 

CAS Výroba 

1 Nosnice Konzumné vajcia Vajcia neobsahujúce škodlivé látky, 
obzvlášť škodlivé látky ani nebezpečné 
látky 

 14,5 mil. ks 

2 Nosnice Vyskladnené sliepky Mäso neobsahujúce škodlivé látky, 
obzvlášť škodlivé látky ani nebezpečné 
látky 

 90 t 

 
 
2.2     Medziprodukty  
 
P.č. Prevádzka Názov 

medziproduktu 
Opis medziproduktu CAS Výroba 

za rok 
t/rok 

Množstvo 
využité ako 
výrobok v % 

1  Slepačí trus Trus, ďalej používaný ako 
hnojivo, skladovaný 
u odberateľea na poľnom 
hnojisku 

 1750  

2  Oplachové vody Oplachové vody, ktoré sa po 
vyskladnení a následnom  
umývaní hál zhromažďujú 
v žumpe.  

 50  

 
 
 
3.        Energie v prevádzke používané alebo vyrábané 
 

3.1       Vstupy energie a palív  
     
3.1.1 Vstupy energie a palív Ročná spotreba 

množstvo  
Výhrevnosť  
GJ.jedn 

Prepočet na GJ 

3.1.2 Zemný plyn    
3.1.3 Hnedé uhlie    
3.1.4 Čierne uhlie    
3.1.5 Koks    
3.1.6 Iné pevné palivá    
3.1.7 VOŤ    
3.1.8 VOĽ    
3.1.9 Nafta na kúrenie    
3.1.10 Iné plyny    
3.1.11 Nafta pre dopravu    
3.1.12 Druhotná energia    
3.1.13 Obnoviteľné zdroje    
3.1.14 Nákup elektrickej energie 238067   
3.1.15 Nákup tepla    
3.1.16 Iné palivá    
3.1.17 Celkový vstup energie a palív v GJ 238067   
 
 
3.2 Vlastná výroba energií z palív 

 
3.2.1 Inštalovaný elektrický výkon celkom v MW  
3.2.2 Inštalovaný tepelný výkon v MW  
3.2.3 Výroba elektriny v MWh Pri výpadku prúdu 
3.2.4 Výroba tepla v GJ  
3.2.5 Výroba chladu v GJ  
3.2.6 Predaj vyrobeného tepla v GJ  
3.2.7 Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ  



 
 
3.3 Opis všetkých spotrebičov energií 

 
P.č. Označenie, názov a technický  

opis spotrebičov 
Ročná spotreba 
energie 

Skutočná energetická 
účinnosť spotrebičov 

Cieľová energetická 
účinnosť spotrebičov 

1 Triedička MODERMATIC    
2 Balička    
3 Balička  SmiPack     
4 Razička vajec    
5 56 ks ventilátorov    
6 Akumulačné pece 15 ks    
7 Centrálny dopravník    
 
 
3.4 Využitie energií 

 
3.4.1 Celkový nákup a výroba energie v GJ  
3.4.2 Celkový predaj energie v GJ  
3.4.3 Celková spotreba energie v GJ  
3.4.4 Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ  
3.4.5 Celková spotreba energie na výrobu chladu  
3.4.6 Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu  
3.4.7 Celková spotreba energie na technologické a súvisiace procesy  
 
 
 
3.5         Merná spotreba energie 
 
P.č. Výrobok Jedn. Merná spotreba energie na jednotku výrobku 

Elektrická energia Teplo GJ/jedn GJ/jedn  spolu 
kWh/jedn GJ./jedn 

 Nedá sa určiť      
 
 
D       Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných 
          množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia 
          spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné  
          prostredie a na zdravie ľudí 
 
1. Znečisťovanie ovzdušia 

 

1.1      Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob 

           zachytávania emisií 

 
P.č. Zdroj emisií, spôsob 

zachytávania emisií 
Emitovaná látka 
a jej vlastnosti 

Údaje o emisiách 
mg/m3 Kg/h OU/m3 t/rok Merná produkcia 

na jedotku 
výrobku /jedn./ 

1 Vzduchotechnika NH3    8,58  
 
 
1.2     Zoznam miest vypúšťania emisí do ovzdušia pre jednotlivé zdroje emisií 
 
P.č. Identifikácia 

miesta  
vypúšťania 
podľa blokovej 
schémy 

Názov a typ 
 vypúšťania 
emisií 

Napojené 
zdroje 
emisií 

Priemer 
bodového 
alebo 
plocha 
plošného 
miesta 
vypúšťania 

Zemepisná 
šírka a dĺžka 
/súradnicová 
sieť X-Y 

Výška 
vypúštania 
/m/ 

Objemový 
prietok 
 

Teplota 
emisií 
/°C/ 

1 Haly č. 1 a č 2 Plošný zdroj       



 
2.       Znečisťovanie povrchových vôd 

 

2.1     Recipienty odpadových vôd 

 
2.1.1 Názov vodného toku Nie je 
2.1.2 Číslo hydrologického povodia Nie je 
2.1.3 Riečny kilometer Nie je  
2.1.4 Ukazovatele stavu vody a toku a jeho znečistenia Nie je 
 
 
2 .2      Produkované odpadové vody 

  

2.2.1    Zoznam zdrojov odpadových vôd 

 
2.2.1.1 Zdroj odpadovej  

vody 
Charakteristika 
odpadovej vody 

Produkované množstvo odpadovej vody 
Q/l/s/ max. 

/l/s/ 
m3/deň m3/rok Merná prokukcia 

na jednotku  
výrobku /jedn./ 

P.č. 

1 Sociálne zariadenia Splašková voda    50  
2 Umývanie hál Odpadová voda    50  
2.2.1.2 Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter 

vypúšťania 
 

 
 
  

 
 
 
  

 

3 1    Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach 

 

 

  

3.1.1Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy 

 

P.č. Druh materiálu aplikovaného do pôdy Aplikované množstvo 
t/rok Merná produkcia /t/ha/rok/ 

 Neaplikujú sa, zmluvný odberateľ strusu. Trus sa 
dováža na hnojisko zmluvného odberateľa vlastným 
vozidlom. 

  

 
 
     4.         Nakladanie s odpadmi 

 

4.1.      Zdroje a množstvá prokukovaných odpadov 
 

 
P.č. Označen

ie 
odpadu 

Miesto 
vzniku 
odpadu 

Spôsob 
nakladania 
s odpadom 

Fyzikálne 
a chemick
é 
vlastnosti 
odpadu 

Vyprokukova
né množstvo 
odpadu za rok 
/t/ 

Zhodnote
né 
množstvo 
odpadu za 
rok  
/t/ 

Zneškodnen
é množstvo 
odpadu za 
rok  
/t/ 

Miesto 
zneškodňo
vania  
/zhodnoco
vania 
odpadu 

Odkaz na 
blokovú 
schému 
v prílohe č.  

1 Odpado
vé 
živočíšn
e 
tkanivá 
180202 

Haly Odvoz 
likvidátoro
m týchto 
odpadov  
Asanácia 

 7,96  7,97 Odberateľ  



N 
2 Odpado

vé kovy 
020110 

stredisk
o 

Odovzdanie 
 

 6,55+ 2 
zásoba 

 6,55 Odberateľ  

3 Trus  
020106  
 

Haly 
 
 

Odvoz na 
hnojisko 

 1765  1765 Odberaľ  

4 Zmesov
ý 
komunál
ny 
odpad 
150106 
 

Stredisk
o 

Odvoz 
 
 
 
 
 

 4,03  4,03 Prevádzka 
likvidátora 

 

5 Obaly z 
paiera 
150101 

stredisk
o 

odvoz  0,12  0,12 odberateľ  

6 Opatreb
ované 
pneum 
160103 

stredisk
o 

odvoz  0,34  0,34 odberateľ  

7 Plasty a 
guma 
191204 

stredislo odvoz  0,38+3,7  0,38 odberateľ  

8 Žiarivky 
200121 

        

      
 
4.2 Odpady a ich množstvo preberané od iných držiteľov 

 
P.č. Označnie  

odpadu 
Spôsob 
nakladania 
s odpadom 

Fyzilálne 
a chemické 
vlastnosi 
odpadu 

Prebrané 
mnosžvo 
odpadu za 
rok /t/ 

Zhodnotené 
množstvo 
odpadu za 
rok /t/ 

Miesto 
zneškodňov
ania / 
zhodnocov
anie 
odpadu 

Zneškodne
né 
množstvo 
odpadu za 
rok /t/ 

Odkaz na 
blokovú 
schému 
v prílohe č. 

 Nie je        
 
 

5.         Zdroje hluku 

 
5.1 Zdroj hluku Opis zdroja hluku Hladina akustického 

výkonu v dB P.č. 

 Nie je   
5.2 Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku L v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou 
P.č. Miesto merania Denný čas Nočný čas 

Najvyššia 
prípustná 

Nameraná 
/hodnotiaca 

Najvyššia 
prípustná 

Nameraná 
/hodnotiaca 

 Nie je     
 
 
 
6.       Vibrácie 

 
6.1 Zdroj vibrácii Opis zdroja vibrácií Hodnoty váženého  

zrýchlenia vibrácií P.č. 
 Nie je   
6.2 Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií v dotknutom území spôsobené prevádzkou 



P.č. Miesto merania Denný čas Nočný čas 
Najvýššia 
prípustná 

Nameraná 
/hodnotiaca 

Najvyššia 
prípustná 

Nameraná 
/hodnotiaca 

 Nie je     
 
 
E      Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia 
         v tomto mieste 
 
1. Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia 

 

1.1     Mapa lokality a širšie vzťahy 

 
P.č. Názov mapy Príloha č.  
1 Mapa 4 
 
 

2. Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
 

P.č. Charakteristika Opis Príloha č. 
2.1 Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia Z hľadiska emisno-imisného enviromentálneho 

vplyvu na obytné objekty a stavby tj. rozptylu 
emisií je dostupná vzdialenosť posudzovaných 
hál od okraja obytnej zóny, ktorú predstavuje 
obec Horné Pršany 1 km, čo je vyhovujúce. 
Pri tejto vzdialenosti ani pri extrémnych 
poruchách nemôže dôjsť k nebezpečným 
situáciám, pretože množstvo produkovaných 
znečisťujúcich látok nemôže významnejšie 
poškodiť zdravie pracovníkov a neohrozí zdravie 
obyvateľov obce Horné Pršany.    

 

2.2 Opis chránených a citlivých oblastí Nie je  
2.3 Opis krajiny V okolí sa nachádzajú lesy, a TTP 

Prevádzka je vzdialená od mesta Banská Bystrica 
5 km 

 

2.4 Geologický, hydrologický, inžiniersko- 
geologický opis a geochemické podmienky 
miesta 

Lokalita prevádzky sa nachádza v severo-
západnej časti Zvolenskej kotliny. 

 

2.5 Ostatné Nie je  
 
 
 
F       Opis a charakateristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších 
          techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie 
          emisií 
 
1.       Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie 

          emisií /koncové technológie/ 

 
1.1 Zložka životného prostredia Ovzdušie, voda 
1.2 Všeobecná chrakreristika a technický  

opis technológie techniky 
Chov nosníc, tvorba amoniaku, priebežné vetranie,  
kŕmne zmesi 
emisiám nie je možné predchádzať, do ovzdušia sa dostávajú 
cez stropné ventilátory 

1.3 Doba  a stav realizácie technológie a techniky 2004 /výmena technológie 
1.4 Prínosy z hľadiska ochrany  životného prostredia Priebežné zaťaženie ovzdušia závisiace od počtu kusov hydiny 
1.5 Účinnosť technológie a techniky  
1.6 Nakladanie so zachytenými emisiami alebo 

produkovaným zostatkovým znečistením 
 

1.7 Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej 
technológii a technike 

Nie je 

  



2        Navrhované technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie 

          emisíí /koncové technológie/ 

 
2.1 Zložka životného prostredia Podzemné vody 
2.2 Všeobecná charakteristika a technický 

opis technológie a techniky 
Nie je 

2.3 Doba a stav realizácie technoógie 
a techniky 

Nie je 

2.4 Stručné zdôvodnenie technológie 
 a techniky 

Nie je 

2.5 Prínosy z hľadiska ochrany životného 
prostredia 

Nie je 

2.6 Účinnosť technológie a techniky Nie je 
2.7 Nakladanie so zachytenými emisiami alebo 

produkovaným zostatkovým znečistením 
Nie je  

2.8 Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej  
technológii a technike 

Nie sú vyčíslené 

   
 
G     Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku 
        odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich  prevádzke 
 
1. Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo 

 zneškodňovanie odpadov 

 
1.1 Zložka životného prostredia Pôda 
1.2 Doba  a stav realizácie opatrenia Od spustenia prevádzky 
1.3 Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na  

prednostné zhodnocovanie odpadov 
Nie je  

1.4 Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany  
životného prostredia 

Nie je 

1.5 Účinnosť opatrenia Nie je 
1.6 Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému 

opatreniu 
Nie sú 

 
 
2. Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo        

zneškodňovanie odpadov 

 
2.1 Zložka životného prostredia Nie je 
2.2 Doba a stav realizácie opatrenia Nie je 
2.3 Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na 

prednostné zhodnocovanie odpadov 
Nie je 

2.4 Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany 
životného prostredia 

Nie je 

2.5 Účinnosť opatrenia Nie je 
2.6 Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému 

opatreniu 
Nie je 
 

 
 
H        Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických 
           zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 
 
1.        Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky 

           a emisií do životného prostredia 

 
1.1 Zložka životného prostredia alebo sledovaná oblasť Ovzdušie a voda- nakoľko ani v extrémnych 

situáciách nehrozí nebezpečenstvo zvýšenia emisií, 
monitorovanie emisií nie je navrhované 

1.2 Miesto vypúšťania emisií Haly 
1.3 Lokalizácia merania  /odberu vzoriek  
1.4 Spôsob merania  /odberu vzoriek   
1.5 Frekvencia  /merania odberu vzoriek   



1.6 Podmienky merania  /odberu vzoriek  
1.7 Sledované veličiny Voda, elektrická energia 
1.8 Metóda merania  /odberu vzoriek  
1.9 Analytické metódy  
1.10 Technické chyrakteristiky meradiel Vodomer v každej hale 
1.11 Vlastné meranie  /dodávateľ  
1.12 Miesto vykonania analýz / laboratórium  
1.13 Autorizácia  /akreditácia k meraniu     
1.14 Spôsob zaznamenávania, spracovania, a ukladania údajov Manuálne 
1.15 Pripravované zmeny v monitorovaní  
 
 
 
I        Rozbor porovnania prevádzky s najlepšou dostupnou technikou 
 
1. Porovnanie parametrov a technologického a technického riešenia prevádzky 

s najlepšou dostupnou technikou 

 
Sledovaný parameter 
alebo riešenie 

Hodnota parametra 
alebo riešenia prevádzky 

Hodnota parametra alebo 
riešenie pre najlešiu 
dostupnu techniku 

Zdôvodnenie  
rozdielov  /návrh  
opatrení a termín 

1.1 Technologické alebo 
technické riešenie 

Obohatený klietkový chov 
Betónové podlahy 
Nútené vetranie ventilátormi 
a nasávacími klapkami 
Napájací systém brániaci 
úniku vody 

Obohatený klietkový chov 
Betónové podlahy 
Nútené vetranie ventilátormi 
a nasávacími klapkami 
Napájací systém brániaci 
úniku vody 

 

1.2 Parametre spotreby 
surovín a materiálovej 
bilancie 

Kŕmne zmesi 
–fázový výkrm s nízkym 
obsahom fosforu, doplnením 
fytázy do kŕmných zmesí 

Kŕmne zmesi 
–fázový výkrm s nízkym 
obsahom fosforu, doplnením 
fytázy do kŕmnych zmesí 

 

1.3 Parametre spotreby 
vody 

Napájací systém sa 
pravidelne kontroluje 
na napájanie sa používa 
nízkotlakový napájací 
systém s niplami 
Umývanie haly pomocou 
WAP 

Pomocou vysokotlakých 
čističov čistiť haly a ich 
vybavenie po každom 
produkčnom cykle. Je 
potrebné nájsť rovnováhu 
medzi čistotou haly a čo 
najnižším spotrebovaným 
množstvom vody 
vykonávať pravidelnu 
kontrolu nastavenia 
napájacieho  systému 

 

1.4 Parametre spotreby 
energií a energetickej 
účinosti 

Vetrací systém je 
automatický a je nastavený 
na dosahovanie optimálnej 
úrovne vetrania, pravidelné 
kontroly ventilátorov aj 
celého systému 

Optimalizácia vetracieho 
systému musí byť taká, aby 
umožňovala nastavenie 
správnej teploty v každej 
hale a v zimných mesiacoch 
dosahovala minimálnu 
úroveň vetrania 
zabránenie zvyšovania 
odporu prúdenia vzduchu vo 
vetracom systéme riešiť 
pravidelnou kontrolou 
a čistením 

 

1.5 Ďalšie parametre Nie sú   
 
 
 

2   Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami 

 

2.1Znečisťovanie ovzdušia 

 



P.č. Zdroj emisií 
/miesto 
vypúšťania 

Znečisťujúca 
látka alebo 
ukazovateľ  
znečistenia 

Druh indikátora 
–parametra 
najlepšej 
dostupnej  
techniky 

Hodnota parametra 
pre najlepšiu 
dostupnú techniku 

Skutočná alebo 
projektovaná 
hodnota  
parametra 

Zdôvodnenie 
rozdielov 
/návrh opatrení 
a termín 
 

 Nie je      
 
2.2     Znečisťovanie vody a pôdy 
 
P.č. Zdroj emisií 

/miesto 
vypášťania 

Znečisťujúca 
látka alebo 
ukazovateľ 
znečistenia 

Druh indikátora 
–parametra 
najlepšej 
dostupnej 
techniky 

Hodnota parametra 
Pre najlepšiu  
dostupnú techniku 
 
 

Skutočná alebo 
projektovaná 
hodnota 
parametra 
 

Zdôvodnenie 
rozdielov 
/návrh opatrení 
a termím 

 Nie je      
 
 
J       Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení 
         na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie 
         ich prípadných následkov 
 
1. Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných 

materiálov a ďalších látok 

 
1.1 Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia Spotrebované množstvo vody je závislé od 

množstva vody vypitej nosnicami, preto nie je 
možné ovplyvniť spotrebu vody úspornými 
opatreniami 

1.2 Doba a stav realizácie opatrenia Nie je 
1.3 Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany 

životného prostredie 
Nie je 
 

1.4 Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalšich 
látok za rok 

Nie je 
 

1.5 Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu Nie sú 
 
2. Opatrenia na hospodárne využitie energie 

 
2.1 Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis 

opatrenia 
Riadenie prevádzky je automatické s prepojením 
jednotlivých systémov pre zabezpečenie vetrania, 
kŕmenia, osvetlenia 
osvetlenie je riešené úspornými žiarivkami 

2.2 Doba s stav realizácie opatrenia Priebežne 
2.3 Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany 

životného prostredia 
Nie je vyčíslená 

2.4 Úspora palív /GJ/rok Nie je vyčíslená 
2.5 Úspora energie /GJ/rok Nie je vyčíslená 
2.6 Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu Nie je vyčíslená 
 
3. Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných nákladov 

 
P.č. Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov 
 Mimoriadny prevádzkový stav môže nastať v prípade výpadku dodávky elektrickej energie, tým sa zastaví chod 

všetkých technologických zariadení /dávkovanie krmiva, vetranie/. Krátkodobý výpadok nemôže spôsobiť zvýšené 
množstvo emisií a zápachu. V prípade dlhšieho výpadku by bol ohrozený životný režim hydiny spojený s úhynom, 
preto je na farme inštalovaný dieselagregát na motorovú naftu, ktorý v prípade výpadku zabezpečí výrobu 
elektrickej energie. Všetky poruchy rieši údržba farmy.  

 
4. Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia 

 ľúdí po skončení činnosti prevádzky 

 
P.č. Opis opatrení systému vylúčenia rizík 
 Nie je 
  



5.      Opatrenia systému environmentálneho manažmentu 

 
P.č. Opis opatrení systému environmentálneho manažmentu 
 Nie sú 
 
6.      Vecný a časov plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového 

         integrovaného povolenia 

 
P.č. Plánovaná zmena Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu  

Na ŽP 
Časový horizont zmeny 

 Nie je   
 
7.      Zoznam ďalších významných dokladov vzťahaujúcich sa na ochranu životného prostredia 

         /environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne 

         vhodný výrobok/ 

 
P.č. Ďalšie doklady 
 Nie sú 
 
K      Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného                 
          znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho  
          z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do 
          uspokojivého stavu 
 
P.č. Opis ukončenia prevádzky a opatrení 
 Nie je 
 
L      Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne 
         zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 
 
P.č. Zhrnuitie 
 Hydinárska farma HYFA-B.B., s.r.o. sa zaoberá chovom nosníc typu HY-Line so zameraním 

na produkciu konzumných slepačích vajec. Na farme pracuje 18 zamestnancov. 
Na farmu sa môže vchádzať dvami vstupnými bránami. Pri jednej z brán je vybudovaný 
hygienický brod, ktorý sa používa v prípade nariadenej karantény zo strany veterinárnej 
služby. Po vstupe druhou bránou, po pravej strane, sa nachádza vrátnica s mostovou váhou 
typu NAGEMA, výrobca Berlín, váživosť do 40 000 kg, rok výroby 1987. 
Prevádzka je členená na halu č. 1 a č.2.   
Haly su postavené zo škvárových kvádrov. Omietnuté omietkou. Strechu tvorí oleľová 
nosná konštrukcia, ktorá je pokrytá trapezovým plechom. Rozmer hál je: č. 1 100x16,5 m  
a č. 2 98x15,5m.Po oboch stranách hál sú otvory na vetranie . Hala č. 1 má 33 x3 otvory. 
Hala č. 2 má 49 otvorov.  
Kapacita hál je po 29 760 ks nosníc. Nosnice sú ustajnené v obohatených klietkach. 
Technológiaa je od firmy MBD Nitra. Výmena starej technológie bola uskutočnená 
v roku 2004. Chov nosníc sa začína naskladnením nakúpených  jaríc, v poslednom 
období od firmy Novogal Dvory nad Žitavou, trvá približne 12-16 mesiacov, potom sú  
Sliepky vyskladnené a dodané na spracovanie hydinárskemu podniku.Po vyskladnení  
nastupuje umývanie, servis technológie a dezinfekcia hál. 
Prestávka medzi vyskladnením a naskladnením trvá cca dva mesiace. V každej hale je 
je po šesť batérií štvorpodlažných klietok v počte 2 976 klietok. Osvetlenie v týchto halách 
je zabezpečené 9 W žiarivkami, ktorých je v každej hale 217 ks. Po užších stranách hál 
je na osvetlenie technológie použítých 24 žiarovie 100W. Vetranie je zabezpečené ventilátormi 
typu EU 56 s výkonom 12 130 m3/hod..v počte 56 ks. V hale č. 1 je 28 ks ventilátorov, v hale č. dva je 28 
ks ventilátorov, ktoré sú umiestnené v stropných komínoch.  
Kŕmienie je portálové. V každej hale je po šesť kusov portálov. Krmivo je uskladnoné 
v silách, v počte 4 ks pri každej hale. Zo síl sa pomocou šnekových dopravníkov dostáva  
krmivo do hál , kde dochádza  k naplneniu portálov a následne je krvivo aplikované do zľabu. 
Napájací systém je riešený napájacími líniami v počte 24 línií, na ktorých sú napájacie niple 
v počte 4 500 ks. 
Trus z hál je odstraňovaný pomocou trusných pásov v počte 24 ks v každej hale. Šírka trusného pásu je 



1210 mm a dopravujú trus na vodorovný  dopravník o dĺžke 15 m, z ktorého sa trus dostáva na šikmý 
dopravník o dĺžke 8 m a ten ho dopraví do kontajnera o objeme 7 m3. Kontajenery sú vyvážané 
ramenovým nosičom typu LIAZ na hnojisko odberateľa. Trus je z hál sťahovaný a vyvážaný  
každý deň.  
Vajíčka z klietok sa dostanú na vaječné pásy a vaječními pásmi sa dostanú na vynášacie  
dpravníky. Vynášacie dopravníky sú napojené na centrálny dopravník, ktorý končí  
v triedičke vajec, kde dochádza k triedeniu vajec na triedičke typu MODERMATIC TR-30. 
Odpadové vody z hál, ktoré vznikajú pri umývaní hál sú zvedené potrubím do žumpy. Časť  
odpadových vôd sa dostane do betónovej jamy pod šikmý pás. 
Súčasťou haly č. 2 sú štyri kancelárie, dve WC, dve úmyvárky, archív. Miestno  pre 
triedenie vajec, miestnosť pre balenie vajec a sklad vajec. 
Súčasťou haly č. 1 je jedna nevyužitá miestnosť,  priestory pre pracovníčky triedičky a ošetrovateľku 
zvierat, ktoré tvorí denná miestnosť, šatňa, WC a úmyvárka, sklad vajec.     
Ku komplexu budov hydinárskej farmy patrí kafilerický box, ktorý sa nachádza po ľavej 
strane pri vchode na farmu.  
Budova pre náhradný zdroj elektrickej energie sa člení na miestnosť pre dieselagregát 
a miestnosť pre rozvádzač a sklady pre obalový materiál.  
Účel odberu podzemnej vody: technologický , pitný, sociálny 
Výdatnosť zdroja podzemnej vody: podľa geogického prieskumu 0,33-0,4 l/s- príloha 7 
Popis meracích miesť a spôsob merania odobratej vody: množstvo vody dopravenej do vodojemu je 
merané na vstupe vodomerom. Odobraté množstvo vody pre nosnice je merané overenými vodomermi v 
každej hale.  Vodomery  sú umiestnené  za filtrom vody  spolu s so zariadením na dávkovanie vitamínov. 
Voda na pitné a soiálne účely je úrčená podľa normovanej spotreby. 

          
 
M     Návrh podmienok povolenia 
 
1. Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 

 
P.č. Opis opatrenia Mesiac a rok realizácie 
1 Zabezpečiť riadny stav všetkých zariadení a objektov Ihneď po zistení 
 
2. Určenie emisných limitov 

 
2.1 Zložka 

živovného 
prostredia 

Zdroj emisií Miesto 
vypúšťania 

Znečisťujúca 
látka alebo 
ukazovateľ 

Navrhovaná 
hodnota 
 

Meiac a rok 
dosiahnutia  

 Nie je      
2.2 Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu 
P.č. 

 Nie je 
 
3.     Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník 

 
P.č. Opis opatrenia Mesiac a rok 

realizácie 
 Opatrenia v súlade s BAT a treba ich naďalej dodržiavať 

 
Priebezne 

 
4.       Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo 

          zneškodnenie 
 
P.č. Opis opatrenia Mesiac aa rok 

realizácie 
1 Dodržiavať opatrenia z POH Priebežne 
2 Vedúci farmy zabezpečí okamžitý odvoz trusu, odber kadáverov priebežne 
 
5. Podmienky hospodárenia s energiami 

 



P.č. Opis podmienky Mesiac a rok  
realizácie 

 Nie je  
 
 

 

6.      Opatrenia pre predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich nákladkov 

 
P.č. Opis opatrenia Mesiac a rok 

realizácie 
1 Zabezpečovať preventívne kontroly zariadení Min. 1x/rok 
 
7.      Opatrenia na minimalizáciu dieľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania 

 
P.č. Opis opatrenia Mesiac a rok 

realizácie 
 Nie sú- prevádzka nemá cezhraničný vplyv a nespôsobuje diaľkové znečistenie  

 
8.     Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky 

 
P.č. Opis opatrenia Mesiac  rok 

dosiahnutia 
 Nie sú  
 
 
 
 
 

9.   Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať 

  a poskytovať do informačného systému 

 
P.č.    Opis monitorovania a evidencie údajov 
1 V prevádzkovej evidencii budú  vedené nasledovné údaje: 

- mená zamestnancov zodpovedných za prevádzku 
- denné záznamy o uhynutých zvieratách 
- záznamy o potrebe vody 
 -  nahlasovať údaje o emisiách NH3 
– oznamovať obvodnému úradu životného prostredia vždy do 15 februára bežného roka informácie o zdroji 
a emisiách za predchádzajúci rok 
– viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov 
 

 
10.    Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 
P.č. Opis požiadavky alebo opatrenia 
 Nie je 

 
N       Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý  
          orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 
 
P.č. Zoznam účastníkov konania 
1 HYFA-B.B., s.r.o. Slobody 178, 962 62 Sása 

  

   
 
 
 
 
 
 
 



O       Prehlásenie 
 
      
           Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o zmenu povolenia. 
Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiastosti sú pravdivé, správne a kompletné: 
 
 
 
 
 
 
 
Podpísaný:  SRD Nenince                                      Dátum:       07.04.2010 
/zástupca organizácie/ 
 
Vypísať meno podpisujúceho:  Ing. Tichomír Bolgár 
    
Pozícia vo firme: predseda 
 
 
 
 
                                                                                                               

Pečiatka alebo pečať podniku 

 
 
                                           
                                                                                                 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



P        Prílohy k žiadosti: 
         1 výpis z obchodného registra  
         2 stavebné povolenie 
         3 list vlastníctva 
         4 situačný plán 
         5 splnomocnenie 
         6 stanovisko SHMÚ 
         7 hydrogeologický posudok/výdatnosť prameňa 
         8 charakteristika čerpadiel 
         9 záznamy o odbere vody 2008,2009 
       10 výsledky rozborov podzemnej vody 2008,2009 
       11 doklad o zaplatení správneho poplatku 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 


